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VI. évfolyam PÉCS, 1890. május 4-én

vrt’ /;

ííhitatc-tábla.

ijvsnac Holnaptya imhol beállított, 
Mellynec örömére mulattac is itt-ott;
1 >e az Jócedw mégis telies t ak úgy lehet. 
11a az Jancó adja hozzá az witzecet.

Éppen azért mára, Tehetségiinc szerint, 
Zamatos jócedwwél állitvnc be megint, 
Osszvejhordtunc mindent, az mi mvlattatii, 
Ontiiic az soc éltzet, mint az wizet a tó.

Megöröeitiüc az nagy Muncás-gyiilemlést, 
Hogy azki olwassa, ráismerjen rögwést: 
Nagy szólnococnac az nagy ocos beszédit. 
(Mind oly magas röptű, hogy szinte elszédit

Nagyhírűi Találmányt mvtatvne be aztán. 
Elámvl rajt’ minden Ember az olvastán, 
Fonyógráfos angol levagyon Pipálwa, 
Hogyha ezt megtvdja elfvt minden álma.

Nagv fejtörő dolgon szintén wagynac benne. 
Egyice föladva, másica megfejtve: 
Színészéé játécát az „Festett világ~-ban 
Eneceljüe rendre elmésen, vidáman ;
Aztán úgy elszórva liozvne soc adomát . . . 
Es ezzel im’ a szót Jancónac adom át.

Dr. Malii.
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Megjelenik minden vasarnap 
Előfizetési ar negyedévre 1 frt 50 kr.

Egyes szám 7.7 f;r.
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VERÉB JANKÓ.

SOeiALDEMOKRÁT-«m?I*EMLÉS.
Szomorúan vig érzékeny játék 2 felszólalásban és 25 csap olásban.

(Színtér: egy sörcsarnok 5 rétegben. A legfelső réteg dohányfüst és alkoholgőz, alatta különböző zsírtar­
talmú kalapok rétege, ez alatt többé-kevésbbé kongó üregek, azután a megtöltendő gyomrok sokasága, végre 

legalul a lábak ijesztő mennyisége, melyek a nagy zavarban saját magukra is lépnek.)

S Z E M É L Y E K:

Főszájtátó. Egy Nihilisdemokrasaintsimoniscommunissocialista. 25 hordó sör. Megszámlálhatlan torkok és be-
tölthetetlen gyomrok.

Főszájtátó: (fölkel egy hosszú asztal sörös­
poharai mellől s egész tekintéllyel fölveti tudomá­
nyos dolgokkal megterhelt testét az emelvényre, 
ott ünnepélyes hangulattal körülnéz és megereszti 
hangját embertársainak lejei felett) Szeretve tisztelt 
csőcselék ! Önök tudják kérem, hogy én sokkal több 
újságot olvasok maguknál s azért sokkal okosabb 
is vagyok azoknál, kik nincsenek velem itt a magas­
ban. Mint ilyen rendkívüli okos ember ismerem 
Darwin azon tanát is, hogy a mi őseink majmok vol­
tak. s ebbeli tudományosságomnál fogva vált köte­
lességemmé, hogy önöket mára összehívjam, a meny­
nyiben a mi fővárosunkban is vannak ilynemű össze 
jövetelek, melyeket nekünk vidékieknek majmolnunk 
kell. Kérem ezért hallgassák meg azokat, kik itt 
most beszélni lógnak. Először azonban elnököt szí­
veskedjenek választani. (Éljen ' Éljen !) Köszönöm a 
belém összpontosítandó bizalmat, melynek erejénél 
lógva én most megvitatom a kérdéseket, melyek ép 
azért kérdések, hogy én leleljek reájuk. A vasár­
napról beszélek először. E napot már a teremtő is 
munkaszűnetének napjául választotta, Mózes pedig 
határozatiig kimondotta, (Közbekiáltások: Éljen 
Mózes!) hogy egy napon nem szabad dolgozni. 
(Közbekiáltás: Egyik napon sem szabad dolgozni.-) 
Manapság már nagyon sokan vannak, a kik dolgoz­
nak e napon minden szokás arczulköpésével (Köz­
bekiáltás : X issza kell őket köpni!) Ez az első. min 
segíteni kell első sorban nekem, azután önöknek. 
A 8 órai munkaszünetre nézve, minthogy nem va­
gyok órás s igy nem szakember, semmit sem tudok 
mondani. A május elsejére nézve azt mondom, hogy 
azt sem tudom, minek van ez a nap a kalendárium­
ban. Nincs ennek abszolúte semmi haszna: igy hát 
nem lesz haszna a munkásokra sem. A ki nem dol­
gozik e napon, az úgyis kimehet zöldelni, akár meg­
nézi, hogy mit mond a kalendárium, akár nem. Én 
magam kimegyek Üszöghbe. A ki akar, az kijöhet 
velem s be is rúghat, ha úgy tetszik.

Most pedig, minthogy mindent elmondtam, 
a mit csak tudok, föllogom olvastatni saját privát 
jegyzőm által azt a bizonyos javaslatot, melyet én

azért csináltam meg, hogy < )nök azt most elfogad­
ják, de nemcsak önök. hanem a főváros is, a minisz­
terek is, mert ilyen okos dologban nem igen lesz 
többet részük. (Ezzel széthúzza kabátjának két szár­
nyát s az ez által támadt nyílásban leül.)

Egy véget reked ősbe it szenvedő hang: Tek . .
Megszámlálhatatlan torkok: Nem értjük, 

tessék élőiről kezdeni!
Előbbi: (egy oktáwal magasabban) Tekin . . .
Előbbiek: Ezt sem értjük, olvassa más, a ki 

jobban ért hozzá !
Egy másik hang: Tekintettel arr...................
Előbbiek: (méltatlankodva) Már mennyit ol­

vastak s mi még semmit sem értettünk belőle, pró­
bálja meg még másvalaki!

Főszájtátó: miután még vagy kel tuczat to­
rok sikertelenül próbálkozott meg a kellő hatású 
ordítással) Uraim, legyenek meggyőződve, hogyha 
az angyalok nyelvén olvasná is lel ezt valaki, még 
akkor sem értenék Önök, én magam sem értem; 
különben egészen ugyanaz van benne, mint a mit 
én előbb elmondtam. Az a kérdés, ki méltattatik-e 
nekem elfogadását utalványozni ?

(Általános felkiáltás: Ki adjuk neki az utat!) 
Akkoi hát. miután én elég sokat beszéltem már az 
Önök felfogó-képességének, kis változatosság meg- 

I töt ténhetése czéljának eszközölhetésére egy másik 
fog az Önök eszéhez szólani, még pedig ugyanezen 

í okból németül. °

Egg A itt Hisdemokrasaintsimo)iisconnnn-
nissocialista: Hiteles magyar (ordításban.) I raim, 
én is egyike vagyok a czitromoknak, melyet a tő­
kések kicsavarva eldobni akarnak, de én Önökkel 
együtt nihilisdemokrasaintsimoniscommunissocialista 
éizelmeim legmagasabb létráján vagyok bátor mon­
dani mindenkinek, hogy mi besavanyítani fogunk a 
tőkéseknek evvel a czitromlével. A mi a minisztériu­
mot illeti, azt hiszem mindenki b»'átja, hogy ennek 
reánk vonatkozó tervezetét mi már azért sem fogad­
hatjuk el, mert nem mi tőlünk eredt; a berlini kon- 
letencziának pedig az volt a hibája, hogy engem 
nem hitt meg tagjául. Jobbét azért nem beszélek,
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mert akkor Önök itt mindjárt logoik botjaikat s magyar. Hogy semmi som lesz I,előle, az nem kai.
Tn", ' „7 ^"gyálnának. (Ez- mer, hisz önok ,adják, hogy a kör oly görbe vo-

L va sa a javasatok) nal, melynek nincsen sem eleje, sem vége. (Közbe-
Ssamtakm torok: Ellogaduik. M-iit-í -r-i- ■ vie , .,...... ., , J kiáltások . No hat ne is legyen !) Akkor hát, mintán
Foszajtato: Most pedig vegeztül egy kört a napirendet már kimerítettük, most menjünk a sö-

akai ok alakítani, nagyon jo czirkhm van hozzá, röshordókhoz s merítsük ki azokat is
(Közbek,altások: „Pémische czirkl ?) Nem, csak Általános dörgedelmes éljenek

Gugyi Pétör Kobak Pál.
baranyai tarisznyások diskurtizálása.

m

Gugyi: Hunnun gyün ken nászom?
Kobak : A kkávéházbú, mondok betértem piharcz 

után ekkis kapu czimörre. Demmögöst mifélét hallottam 
otténg, a hogy egy Zókuláros úr parancsúta a kell-e 
nyerni sz,igának, hogy aszongya : eppohár ma!arr-I:ini/t 
hozzík '

Gugyi : Éhem, tóm má, hogy mia. Abbion aligha 
nőm idős aptya a -zelttven-iinyrnönek!

É SZGUMILASZTIKA.
a múlt számban közölt óriási szám-

talánynak.
Miután a Veréb Jankó által föladott múltkori 

számtalány megfejtésére ezideg senki sem jött rá, 
daczára annak, hogy Veréb Jankó ismert bőkezüségé- 
yei nagy jutalmat ígért a megfejtőknek, ezennel elárul­
juk a talány (1) titkát, a mi nem egyéb mint:

*ff ill
Veréb Jankó ezennel uj számtani föladatot állit 

föl olvasói elméjének üdvös exercziroztatása végett.
Kérdés: Két embernek — D.-nek és Z.-nek — 

;>0000 lépést kell tennie, hogy N.-be érjenek. D. ki­
sebbeket lépett és 30 perez alatt ért N.-be, mialatt Z. 
nagyobbakat lépett és 20 perez alatt ért oda.

Hogy hívjál• I). t és Z.-t é
(A megfejtők között jutalmul két darab finom ki­

vitelű lenyalt ujságbélyeget osztunk ki, melyek kiadó- 
hivatalunkban elismervény mellett átvehetők.)

A méltányosság.
Miskát, a szőlőpásztort rajta kapták, hogy dézs­

málja a gyümölcsöst. Az akkori illők községi büntető 
törvénykönyve szerint megcsapatásra i éltetett. Miska 
ráfekszik a deresre s titkon mosolyog a padló felé való 
neztében. A biró rájött a nyitjára e titkos mosolynak s 
odaszól Miskához.

— Aztán azt a vastag bőrnadrágot leveted ám, 
de mingyárt.

— Már megkövetem biró uram — szól Miska a 
deresről egész indignáczióval — csak hadd maradjon 
az. Együtt loptunk, együtt szenvedjünk is.

A közmondás.
Tanár: De már hogy lehet valaki annyira ostoba, 

hogy nem tud egyetlen latin közmondást sem mondani!
Diák (Nagy nehezen eszébe jut egynek az eleje): 

Hódié .... hódié . . . . ho . . .
Tanár: Bizony megérdemelnéd, hogy két nagy 

szamárfül ékesítse a fejedet . . .
Diák (eszébe jut s belevág) : .,Hódié mihi, cras- 

tibi.“ („Ma nekem, holnap neked.“)

Üzleti névjegy.

Domhauzer Leopoldina
Legfinomabb glacée-kessiyü tisztitő

Minden szagnélknl.
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A jó benyomás.
(i unsicher: Nft, reménjlek, hogy jó benyomásokkal 

jiittél haza a nadj ebédről V
Finf/erlany: Mandhatom neked, hogy több, mint 

ji'i benyomással! Két kis ezüst konállal.

Ifjabb Háry János
hárintásai.

VERÉB JANKÓ. 18. ,z;un.

nincsenek már gyermekek. A jövő bankárja.
Tuti: No, mit sinálsz kis ti am ?
Nácsika (irkái közt turkálva): 1 lát tátikám, a pa­

pírjaimat rendezem.

Demokratikus.
- Atyafi hogy ez a malacz ?
— Ót forint.
— Hát ez a másik"?

— Nos Miczikc, hogy mulattál Paulinkáéknal. 
Tánczoltál e sokat a Paulinka öcscsével ?

— Igen, az a ficzkó minden tourt velem akart 
tánczolni, hanem én hamarosan kiadtam neki az utat. 
Nem is értem azt a tacskót, mit akarhat az az ő nyomo­
rult 6 évével; csak nem kötök vele már most viszonyt.

MINDIG TELE.

Az én jó barátom, a Hetedhét János olyan nagv- 
uras tempójú embör vótt. hogy mikor a borbélyával a 
haját megnyiratta. még akkor sem vette le a kalapját.

Mikor Magentánál a lövősánezokat ástuk, egy 
római romlott ialiórát találtunk. Aszonta a kapitányom, 
hogy vau egy ketezür esztendős. Hát ahogy rátesszük 
a furvézer kocsira es vis-zük a táborba, hogy fölakasszuk 
egy nagy fára, a rázás közben csak megindul ám a római 
fali krumpli, — hanem persze kétezör esztendővel ke­
vesebbet mutatott.

Hej az az ánglus de furcsa nip 1 Hát tudják ki- 
gyelmetek. mikor ipjien onnan Magentátél, amiről az 
előbb beszéltem, a hadnagyom engedelmével egy ki­
csit oldalt mentem tilalirozni, barangolás közben vé­
letlenül átcsaptam Angolországba. Ahogy belépők a 
határba, megpillantom, a legelső tórposztot. Í vül az 
áldoját, ezzel jn lesz végezni. Ráfogom a Manlikerömet, 
meg se mozdul. Közelebb megyek, megint ráczélzok, 

11 szeill|,t se hunyoritja. Hallottam, hogy nagy a 
hidegvér az ánghtsban - de azt a megáporodott vérit faj­
tádat mondok — majd fölébresztöm benned azt a 
káposztalevet es azzal beleszórtam a bajonétámat. 1 lát 
tudják kigyeimetök, olyan hideg volt annak a vére, 
hogy hosszú jégcsapokban gyUtt ki belőle a vér.

- Te vén gézengúz, hát most kell liazavetődnöd a korcs­
mából ? így van ez. ha az ember egy órára elengedi, lesz be­
lőle hat.

— Ne papolj asszony, mert nincs igazad. Mikor a kocs­
mába mentem; az egészen tele volt. hogy várni muszáj! cgv 
órát. a mig bejuthattam. Mikor meg haza akartam készülődni, 
hát akkor meg én voltam tele. liogv nem tudtam kijutni a kocs­
mából. ________
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HIRTELEN HÍREK Irigylésre méltó.

O Edison lepipálva! A héten valami 
sehwindlev német egy másik nagyobb sehwindlernek, 
annak az ámcrikai nímet Edisonnak a fonográfját mu­
togatta itt Pécsett. Bagatcll 1 Veréb Jankó már régtől 
fogva tartogatja dugaszban egy sokkal világraszólóbb 
találmányát, melyet most már, midőn annak az ameri­
kai világbolonditónak a varrógépmasináját látva meg­
bizonyosodott arról, hogy az ő találmánya amannál sok­
kal elmésebb és praktikusabb, elárul a világnak. Hadd 
lássa az emberiség, hogy nálunk több a szabad királyi 
ész, mint ott a krumpli állítólagos szülőföldjén. A Veréb 
Jankó találmánya egy fölötte elmés és hasznos esismn- 
huzógép. E nagyon egyszerű, praktikus és minden szó 
bábán kevés költséggel alkalmazható készülék egyszerű 
csigából áll, melyet a szoba menyezetéhez kell erősíteni. 
Az egyik végén kétmázsás vassúly lóg, a másikon pe­
dig horogra kötött selyemzsinor. Rendes állapotban a 
vassúly föl van húzva a menyezethez, a horog pedig 
egy kampóval a földhöz van erősítve. Használat alkal­
mával, miután az illető egy közönséges csizmahuzó se­
gélyével a czipőt már félig lehúzta a lábáról, úgy hogy 
csak le kellene rúgnia, ezt nem teszi, mert ezzel a 
czipő esetleg a tükörbe is röpülhetne, a mi világos kár­
ral járna: e helyett azonban hirtelen mindkét sarkára 
erősiti a horgot, minek következtében a padlóhoz erő­
sített súly leesik és az embert czipőjével együtt föl­
rántja. A czipő fönt marad, az ember testi súlyánál 
fogva leesik ; miért is igen ajánlatos a gépet az ágy fölé 
alkalmazni, mely esetben azonban a súlynak kellő meg­
erősítésére is igen gondosan kell ügyelni. Ára a gépnek 
i)00 frt. a ozipőhuzóval együtt 502 írt, a hozzá szüksé­
ges ágygyal pedig 532 frt, de ez utóbbi esetleg hónap­
számra is kibérelhető valami özvegyasszonynál.

A telekkönyvből.
Ifj: Bimbós Mihály megírja az ügyvédnek a te 

lekkönyük állapotát és pediglen a következőképen:
„A zapám van kifelé, a zanyám befelé, a bátyám 

a közepén a feleségivei együtt, én meg szérűi a Kis 
Andrásné mellett.“

Első koldus: Hallottad, hogy a vak Mátyáson ke­
resztül ment egy úri kocsi ?. Csak egy kis horzsolást ka­
pott a hátán, hanem a tenyerébe egy ujdonat új ezüst 
forintost az kocsi gazdájától.

Második koldus: Na ez már mégis disznó szerencse. 
Azt a Mátyást ebben az évben már a harmadik úrikocsi 
gázolja cl.

Messzelátó.

... í'Vlp

1 ölegény: Tudod Elvirám, a mi a tegnapi meg­
állapodásunkat illeti, arra nézve egy utólagos kérésem 
volna. Az t. i., hogy az. esküvőt ne csütörtökön, hanem 
pénteken tartsuk meg.

Menyasszony: De ugyan miért?
Vőlegény: Mert látod, ha csütörtökön tartjuk, ak­

kor az ez üst lakodalmunk éppen szombat estére esik, 
akkor pedig a kaszinóba kell mennem a rendes tarokk- 
partiéra.

vrixr—
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Ki tudja: mért?
I. tjós gyakorta föltekint 
Ödön barátjához, amint 
Az útja arra tét 

Süt anélkül is fölszalad,
S ott ran — Ki tudja': mér'?

Vendégként Ödönnel Lagos 
Már csakhamar mindennapos, 
Amit Ödön nem ért,

De hát mi gondja rá — jöhet, 
S jön is — Ki tudja : mért?

A papa egy szép délután 
Ödönt ugyancsak szidja ám, 
S Ödön fut pisztolyért,
Majd megmutatom én neki, 
így szól. — Ki tudja: mért?

lödön olyat tett, hogy Lajos 
.1 házhoz már nem járatos, 
Mit már, mindenki ért, — 
Csak húga sir, sóhajtozik 
Mindig — Ki tudja: mért?

Rósz hely.

„mülefiilét“
erősségük.

Múlt szombaton kezd­
ték el színészei 
előadásokat, a 

báró“' t adták elsőnek. Lecsépelt 
darab, mért nem kezdték a Sebész­
be rger báróval? az egészen uj.

Olyan lenyúzott darab ez már, 
hogv még a színészek is rcstelték 
azokat a régi-régi czigánybáróbeli 
viczczeket megereszteni, csak a 

hagyták meg. I gybit-zik a fül az <>

— Te Kati, úgy veszem észre, hogy nálatok na­
gyon ritkán van pecsenye.

— Egy héten kétszer. Vasárnap és csütörtökön. 
— Micsoda? csak kétszer? Na ilyen komisz he­

lyen egyetlen szeretőm se maradna hú hozzám.

A kedves Pajor Emilia viszontlátásának örült a 
közönség, kivált az ,.Üdvöske“ Bettinájában ismert reá 
az igazi, egykori Pajorra, a kit az Isten csak jókedve 
ben teremthetett.

Az új tnrsta kssé szí as Igény, hvjk pdg Orglynk: 
amlyen liszú ő mga, olyn rvid a bszde. A néjiszinház- 
nál volt de azért mondott fül neki Evva. mert előadás 
közben mindig elfojt a a sz útit a-lámpásokat s hátba 
ütötte a zsinopadláson levő tűzoltókat. A hangja is 
elég magas, a mi természetes is mert száján kell ki­
jönnie. az pedig jó magasan fekszik.

Polgár Sándor, ez új komikus valóságos speeze- 
rájos a szerepek dolgában. Játszik Zsupánt, játszik 
Pippót, játszik Enni niót. népszínmű énekest; már most 
csak azt várjuk, hogy mikor fogja játszani Baltit, meg 
Nánit vagy a Nórát.

Szigetiig Lujza és Hevesi Janka két friss erő a 
gyenge nemből. Két kicsi, igénytelen alak ; annál job­
ban tűnnek föl tehetségükkel.

A többiek jórészt mind a régi ismerősök es is­
mert régiek.

HIRDETÉSEK:

JjJ A ki nem tutija, Tj I'
hogy a sok hirdetett gyógyszer közöl melyik felelne 
meg leginkább betegséginek, az kérje azonnal leve­
lező-lapon Richter kiadóintézetetöl Lipcsében, a ké­
pekkel ellátott „A Betegbarat“ ez ínul könyvecskét. 
A hozzá nyomtatott hálairatok bizonyítják, hogy a 
mű vöcskében foglalt jó tanácsok követése által, nem 
csak ezren-mcg-ezrcLi elkerülték a haszontalan pénz­
kiadást, hanem még a vágyva-vágyott gyógyulást is 

hamar megtalálták. A könyv ingyen küldetik meg.
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PÉCSETT, fő-uteza 37. szám.
Nagy választékú raktár különféle mérlegek és sulyokból, különösen figyelemre

melyekkel sulyok nélkül a legnehezebb tárgyak megmérhetők és egyszerű szerkezetük úgy olcsósá­
gukért igen czélszerüeknek bizonyultak.

Iiegujabb honi gyártmány általam javított

uradalmaknak és gazdáknak különösen ajánlható.
Továbbá: a hazai ipar által eddig felülmúlhatatlan és kitűnőségükért többször kitüntetett 

egyes és kettő.-,
BORSAJTÓK, és 2 VASHENGER és LENDKEREKÜ SZÓLÓ-MALMOK
minden nagyságban kaphatók.

Árak a legjutányosabbak. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

I
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ALLAMI EREM

haladás és verscnvk.-ért.

MIA.XV M IM.

w
szép és jó munkáért.

Főüzlet Király (fő) utcza
A ’Hattyú «-épületben.

A színházi idényre és kirándu­
lási czélokra ajánlom az ujjonan ér­
kezett legjobb

Műhely Király (fő) utcza 38.
Mesliits-félc házban.

nikelezett foglalványban ; a fejek, kihúzások- 
és összekötő-részek fényesre csiszolva és tö­
mör chagrin bőrrel behúzva, legjobb szili vevő 
tárgylencsékkel, tinóm tokban és nyakba- 
akasztható szíjjal. Ara 7 frttől eg esz 
10 forintig. Továbbá színházi-, fény- 
űzési- és tábori látcsövek legjobb és 
legújabb alakban és mindenféle árban..

Nevezetesen: Royale, Duchesse, Lux, Allmande, Russe, Eleptique, Poire és Demiepoire, Couleur, 
Gór, elefántcsont-, gyöngyház-, zománcz- és a'iuminium-foglal vány okban vannak raktáron.

LEGJOBB PÁRIZSI SZEMÜVEGEK finom köszörült kettős kristály-üvegekkel és valódi leg­
jobb elsőrendű hegyjegeezekkcl:
arany-, ezüst-, Allany-, teknősbékacsont- és 
szaru-foglal vány ok ban. Kitűnő minőségű és 
csinosan elkészített napellenvédö- és 
porszemüvegek, jutányos, szabott árai; 
mellett.

Kipróbált aneroid- és hajamj lét/ 
síd ifin érül,' a legszebb kivitelben 4 írttól

ó>/. 3U írtigI
Kipróbált hőmérők orvosok, fürdők, 

gyárak részére és magánhasználatra 50 
krtól cgv-z 15 írtig

Lejtmérök, bor-, szesz-, 
lúg-, tej- must-mérők, to 

mikroskopok. metronó­
mok. olvasó-nagyitó-iivegek
t legnagyobb választékban, szabott gyári 
áron.

Mindennemű javítások lehető gyor­
san és lelkiismeretesen készíttetnek.

P recpett Nyomatott '1I aizé József könyvnyomdájában 1890
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